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[தகாளாளி:]-- 
समाचम्य शुचौ देशे गृह्णीयात् स्नानमृत्तिकाम् । அrtafர்: ககன்: சன்வு 47: || 51 || 
ஸமாசம்ய சுசௌ தேசே க்ருஹ்ணியாத் 
ஸ்நாநம்ருத்திகாம் 
அஸ்த்ராபிம்ருஷ்டை: காஷ்டாத்யை: 
ஸ்வமந்த்ரேணைவ வாக்யத: !! 
ஆசமனம் செய்துவிட்டு சுத்தமான இடத்தி லிருந்து அஸ்த்ர ("வீர்யாயாஸ்த்ராய பட்") மந்த்ரத்தினால் துடைக்கப்பட்ட குச்சி முதலியவற்றைக் கொண்டு தன் மந்த்ர (அஷ்டாக்ஷர)த்தினாலே (மௌனமாக) ஸ்நானத்திற்கு யோக்யம ன மண்ணை எடுக்க வேண்டும். பிறகு வாக்கை அடக்கிக் கொண்டு- 
तां विभज्य द्विधा तीरे न्यस्येदर्ध (स्याऽऽद्यर्ध) मृदोस्तयोः । 
Hி: || 52 || 
தாம் விபஜ்ய த்விதா தீரே ந்யஸ்யேத் 
அர்த்த (ஸ்யாத்யர்த்தம் ம்ருதோஸ்தயோ: | பாகேறைகேந மஹதா தேஹம் ப்ரக்ஷால்ய ஸர்வத: 
அந்த மண்ணை இரண்டாகப் பிரித்து கரையில் வைத்து, 
அம் 
மண்களிலான்றான பெரிய பாகத்தினால் தேஹத்தை முழுமையும் தேய்த்து அலம்பி.... 
பாகமான 
(இது ஆன்னிகப்படி, "ந்யஸ்ய ஆத்யர்தம்" என்கிற பாடத்தில், மண்களில் முதற்பகுதியை கரையில் வைத்து, வெறொன்றால் தேஹம் தேய்த்தென்று பொருளாம்) 
ततो जलं प्रविश्य निर्निमज्योत्तीय संयतः । 
அசி: 
|| 53 || 
ததோ ஜலம் ப்ரவிச்ய, த்ரி: நிமஜ்யோத்தீர்ய ஸம்யத: ஆஸீந: சோதிதே தீரே ஸமாசம்ய யதாவிதி! 
பிறகு 
ஜலத்தில் புகுந்து மூன்று தரம் மூழ்கி எழுந்து மௌனமாக (முன்பு) சோதிக்கப்பட்ட கரையில் உட் கார்ந்து கொண்டு சாஸ்த்ரப்படி ஆசமனம் செய்து....... 
अन्य मृद्भागमादाय न्यस्येत् दक्षिणपाणिना । वामपाणितलस्याssदौ मध्ये ऽन्ते च समन्त्रकम् ॥ 54 அந்யம் ம்ருத்பாகமா தாய ந்யஸ்யேத் தக்ஷிணபாணிநா- 
வாம பாணிதலஸ்யssதௌ மத்யே அந்தே ச ஸமந்த்ரகம் 1 
மற்றொன்றான மண்பாகத்தை வலக்கைவால் எடுத்து இடது உள்ளங்கையினுடைய முதல், இடை விரற்புறமான கடைசி பாகம் இவற்றில் அஷ்டாக்ஷர மந்த்ரத்தால் மந்த்ரித்துக் கொண்டு வைக்க வேண்டும். 
तत आदिममृद्भागं अन्तर्वारिणि निक्षिपेत् । पीठार्थमागमिष्यन्त्याः गङ्गायाः स्नातुमात्मनः ।। 55 ॥ 
தத ஆதிமம்ருத்பாகம் அந்தர்வாரிணி நிக்ஷிபேத் | பீடார்த்தமாகமிஷ்யந்தியா: கங்காயா: 
ஸ்நாதுமாத்ம ந: [ 
பிறகு முதல் மண் பாகத்தை ஜலத்தின் நடுவீல் (ஸ்நானம் செய்யுமிடத்தில்) தனக்கு ஸ்னானம் செய்வதற்கு ஆஹ்வானம் செய்வதால் வரப்போகிற கங்கைக்கு ஆஸனமாகச் சேர்க்க வேண்டும். 
20 
मध्यस्थेन मृदंशेन बध्नीयात् सकला दिशः । 
साङगुष्ठ तर्जन्याऽस्त्रेण स्नानविघ्नकरान् क्षिपेत ॥ 56 ॥ 
மத்யஸ்த்தேந ம்ருதம்சேந பத்நீயாத் ஸகலா திச: ] 
ஸாங்குஷ்டதர் ஜன்யாsஸ்த்ரேண 
ஸ்நாந விக்நகராந் க்ஷிபேத்|| 
உள்ளங்கையின் நடுவில் உள்ள மண் பாகத்தினால் (ப்ரதக்ஷிணமாக) எல்லா திக்குகளையும் (மண்ணை இறைத்து) கட்ட வேண்டும். அஸ்த்ர மந்த்ரத்தால் கட்டை விரலோடு சேர்த்த ஆள்காட்டி விரலொலியால் (சப்தப்படுத்தி) ஸ்நானத்திற்கு விக்னங்கள் செய்கிறவர்களை (அசுரர்களை) விரட்ட வேண்டும். 
पश्चादग्रिमभागेन खगात्त्रमनुलिप्य च । स्वमन्त्रेणैव पाणिभ्यां 
எ: : || 57 || 
பஸ்சாத் அக்ரிமபாகேந ஸ்வகாத்ர மநுலிப்ய ச | ஸ்வமந்த்ரேணைவ பாணிப்யாம் ப்ரவிசேச்ச ஜலம் தத;!! 
பிறகு கடைசிபாகத்தினால் அஷ்டாக்ஷரம் ஜபித்துக் கொண்டு இரு கைகளாலும் தன் உடம்பைப் பூசி ஜலத்தில் இழிய வேண்டும். பிறகு, 
पाणिभ्यां जलमादाय तीर्थायायप्रदित्सया । 
तिष्ठन् आवाहयेत् गङ्गां सर्वतीर्थसमन्विताम् ॥ 58 ॥ 
गङ्गाssवाहन मन्त्रः- 
"आवाहयामि त्वां देवि स्नानार्थं इह सुन्दरि । 
FAHRHACac" || 59 || 
பாணிப்யாம் ஜலமாதாய தீர்த்தாயார்க்க்ய ப்ரதித்ஸயா | 
திஷ்டந் ஆவாஹயேத் கங்காம் ஸர்வதீர்த்த 
ஸமந்விதாம் 
21 
ஆவாஹயாமி த்வாம் தேவி ஸ்நாநார்த்தம் 
இஹ ஸுந்தரி | ஏஹி கங்கே நமஸ்துப்யம் ஸர்வதீர்த்த ஸமந்விதே " 
உன் 
தீர்தத்தத்திற்கு அர்க்யம் கொடுக்கும் விருப்பதுடன் இரு கைகளாலும் ஜலத்தை எடுத்து நின்று கொண்டே புண்ய தீர்த்தங்கள் எல்லாவற்றுடன் சேர்ந்த கங்கையை ஆவாஹனம் செய்ய வேண்டும். அதற்கு மந்திரம்- 'அழகான தேவஸ்த்ரீயே! இந்த தீர்த்தத்தில் ஸ்நானம் செய்வதற்காக உன்னை ஆவாஹனம் செய்கிறேன். பொருட்டு ப்ரணாமம் செய்கிறேன். ஸகலபுண்ய தீர்த்தங்களும், சேர்ந்த கங்காதேவியே வரவேண்டும்" என்றதாம். 'தீர்த்தாயார்க்ய ப்ரதித்ஸயா" என்று ஆவாஹனத்திற்கு முன்னே எதற்குச் சொன்னாரென்னில் -எம்பெருமானார் நித்ய க்ரந்தத்திலிருப்பதால். அதன் கருத்தென்னவெனில் - கங்கை யிலே ஸ்நானம் செய்வதானால் முதலிலேயே அர்க்கயம் கொடுக்கலாம் ஆவாஹனம் வேண்டாமென்று குறிப்பதற்காக வென்க. விரிவு நித்ய கரந்தடிப்பணியில் (ரக்ஷாக்ரந்த புத்தகத்தில் பக்கம் 421.) 
- 
विष्णुवामपदाङ्गुष्ठनखस्नोतो निस्सृते । तद्भक्तिविघ्नरूपात त्वं गङ्गे मां मोचयैनसः ॥ 60 || 
एवमुच्चार्य दत्वाऽध्यं गङ्गायै सुरसिन्धवे । 
तोयमाद य पाणिभ्यां त्रिर्मन्त्रेणाभिमन्त्रय तत् ॥ 6 ॥ 
"விஷ்ணுவாம பாதாங்குஷ்ட நகஸ்ரோதோ 
TOO 
தத்பக்தி விக்ன ரூபாத் த்வம் கங்கே மரம் 
விநிஸ்ஸ்ருதே | 
மோசயைநஸ:# 
ஏவமுச்சார்ய தத்வார்க்யம் கங்காயை ஸுரஸிந்தவே| தோய மாதாய பாணிப்யாம் 
Je d 
த்ரிர் மந்த்ரேணாபிமந்த்ர்ய தத் 
22 
'விஷ்ணுவினுடைய இடது திருவடியின் கட்டை விரலின் நகத்தின் காந்திப் பெருக்காகப் புறப்பட்ட கங்கையே! நீ அவன் (விஷ்ணு) விஷயமான பக்திக்குத் தடையான பாபத் திலிருந்து என்னை விடுவிக்க வேண்டும்." என்ற பொருள தான மந்த்ரத்தால் ஜலத்தை இரு கையிலெடுத்து தேவ நதியான கங்கையின் பொருட்டு அர்க்யமாக ஸமர்ப்பித்து 
விட்டு இரு கைகளாலும் தீர்த்தத்தை எடுத்துக்கொண்டு அஷ்டாக்ஷர மந்த்ரம் மூன்று தரம் ஜபித்து 
त्रिः पञ्चकृत्वो वा तेन सिञ्चेत् मूर्धानमात्मनः । ततो दक्षिण ह तेन समादाय जलं शुचि ॥ 62 ॥ निर्वाय पञ्चकृत्वो वा स्वमन्त्रेणाभिमन्त्र्य तत् । पीत्वा पुनस्समाचम्य प्रोक्षयेदात्मनस्तनुम् ॥ 68 || 
த்ரி: பஞ்சக்ருத்வோ வா தேந ஸிஞ்சேத் மூர்த்தானம் 
ஆத்மந:- ததோ தக்ஷிண ஹஸ்தேந ஸமாதாய ஜலம் சுசி | திரிர் வா அத பஞ்ச க்ருத்வோ வா 
ஸ்வமந்த்ரேணாபி மந்த்ர்ய தத்- பீத்வா புனஸ் ஸமாசம்ய ப்ரோக்ஷயேத் 
ஆத்மநஸ் தநும் மூன்று தரமோ, அல்லது ஐந்து தரமோ, அதே தீர்த்தத் நனைப்பது. பிறகு வலது தினால் தன்னுடைய சிரஸை கையினால் சுத்தமான தீர்த்தத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
23 
स्वेन मन्त्रेण तदनु निमग्नस्तज्जले चिरम् । 
q: SAA q34: 94[47: || 64 || 
ஸ்வேந மந்த்ரேண ததநு நிமக்நஸ் தஜ்ஜலே சிரம் | நிதாயாத: ஸ்வமாத்மா நம் பாதயோ; பரமாத்மந: H அதன் பிறகு அஷ்டாக்ஷரம் சொல்லிக் கொண்டே அகே 
தீர்த்தத்தில் நீண்ட காலம் மூழ்கினவனாய், ஜலத்துக்குள்ளே தன் தேஹத்தை பகவானுடைய திருவடிகளின் கீழ் வைத்து, 
भोगिंभोगासनस्थस्य ध्यातस्याथ जगद्विभोः । 
भक्तिनिघ्नेन मनसा स्वकं मन्त्रमनुस्मरन् ॥ 65 ॥ போகி போகாஸனஸ்த்தஸ்ய த்யாதஸ்யாத 
ஜகத்விபோ: ] 
பக்திநிக்நேந மநஸா ஸ்வகம் மந்த்ரமநுஸ்மரந் 
ஆதிசேஷனுடைய 
உடலாகிற ஆஸனத்தில் அமர்ந்திருப்பவனாக த்யானம் பண்ணப்பட்ட ஸர்வேச்வர னுக்கு பக்தியால் வசப்பட்ட மனத்தினால் தன் மந்த்ரமாகிற அஷ்டாக்ஷரத்தையே ஆவ்ருத்தி செய்துகொண்டு 
यावच्छक्ति निमग्नोऽथ समुन्मज्ज्य जलात् ततः । आदित्यमण्डलान्तःस्थ हरिं ध्यात्वाऽभिवीक्ष्य च ॥ 66 | யாவச்சக்தி நிமக்நோ Sத ஸழந்மஜ்ஜ்ய ஜலாத் தத: ) ஆதித்ய மண்டலாந்தஸ்ஸ்த்தம் ஹரிம் த்யாத்வா 
அபிவீக்ஷ்ய சா 
சக்தி உள்ள வரை மூழ்கியிருந்தவனாய், பிறகு தீர்த்தத்திலிருந்து எழுந்து சூர்ய மண்டலத்தின் நடுவில் 
அஷ்டாக்ஷரத்தை ஐந்து தரமோ, மூன்று தரமோ உள்ள பகவானான ஹரியை நினைத்தும், பார்த்தும்-- 
ஜபித்து உட்கொண்டு 
செய்து மறுபடியும் ஆசமனம் 
தன்னுடைய சரீரத்தை ப்ரோக்ஷித்துக் கொள்வது. 
उत्तीर्याऽऽऽचम्प तीरस्थो वासो विपरिवायै च । 
स्नानशा टीमनिष्पीड्य विनिक्षिप्य स्वपाश्वत ॥ 67 ॥ 
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உத்தீர்யாசம்ய தீரஸ்த்தோ வாஸோ விபரிவர்த்ய ச ஸ்நாந சாடீம் அநிஷ்பீட்ய விநிக்ஷிப்ய ஸ்வபார்ச்வத: 
கரை யேறி, கரையில் உட்கார்ந்து ஆசமனம் செய்து விட்டு வஸ்த்ரத்தை மாற்றிக் கொண்டு ஸ்நானம் செய்யும் போது உடுத்த அரைத்துணியைப் ப்ரோக்ஷித் துப் பிழியாமல் தன் பக்கத்தில் வைத்து விட்டு 
मन्त्रस्नानम् :- 
आसीनः पुनरप्येवं मन्त्रस्नानं समाचरेत् । 
जपन् पविन मन्त्रं स्वं प्राणायामसमन्वितम् ॥ 68 ॥ 
[மந்த்ரஸ்னானம்]- 
ஆஸீந: புநரப்யேவம் மந்த்ர ஸ்நாநம் ஸமாசரேத் | ஜயந் பவிதரம் மந்த்ரம் ஸ்வம் ப்ராணாயாம ஸமந்விதம் !! 
.... மீண்டும் உட்கார்ந்தவனாய், ப்ராணாயாமம் செய்து கொண்டே சுத்திகரமான தன் மந்த்ரத்தை ஜபிக்க வேண்டும். இதே மந்த்ர ஸ்நானம்; இதைச் செய்வது? 
असङ्खचेयाशुचिस्पर्शदूषितैर्वाह्यवारिभिः । 
स्नातस्यापि भवेदेतत् स्नानमन्यस्य किं पुनः ॥ 69 ॥ அஸங்க்யேயாசுசிஸ்பர்ச தூஷிதைர் பாஹ்ய வாரிபி; | ஸ்நாதஸ்யாபி பவேதேகத் ஸ்நான மந்யஸ்ய கிம் புந: | எண்ணற்ற அசுத்த வஸ்துக்களின் சேர்க்கையினால் தோஷமுள்ள தாக்கப்பட்ட வெளிதீர்த்தங்களைக் கொண்டு ஸ்நானம் செய்திருப்பவனுக்கும் இந்த மந்த்ர ஸ்நானமானது சுத்திகரமாகும். ஜலத்தில் ஸ்நானம் செய்யா தவனுக்குக் கேட்க வேண்டுமோ! [EqIRERIHA]:- 
ध्यानस्नानं ततः कुर्यात् द्वाभ्यां अपि परं तु यत् । खस्थितं पुण्डरीकाक्षं मन्त्रमूर्तिहरिं प्रभुम् ॥ 70 ॥ 
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ध्यानस्नानं तः कुर्यात् द्वाभ्यामपि परं तु यत् । खस्थितं पुण्डरीकाक्षं मन्त्रमूर्तिं हरिं प्रभुम् ॥ 70 ॥ स्मरेत् पादाब्जजां धारां पतन्तीं स्वस्य मूर्धनि । चिन्तयेत ब्रह्मरन्ध्रेण प्रविशन्तीं विकां तनूम् ॥ 71 || [த்யாந ஸ்நானம்] 
த்யாந ஸ்நானம் தத: குர்யாத் தவாப்யாம் 
அபி பரந்து யத் | க்கஸ்த்திதம் புண்டரீகாக்ஷம் மந்த்ரமூர்த்திம் 
ஹரிம் ப்ரபும் || 
ஸ்வஸ்ய மூர்த்தநி | 
ஸ்மரேத் பாதாப்ஜஜாம் தாராம் பதந்தீம் 
சிந்தயேத் ப்ரம்ஹரந்த்ரேண ப்ரவிசந்தீம் 
ஸ்விகாம் தநூம் 
அந்த இரண்டு ஸ்நானங்களுக்குப் பிறகு த்யானமாகிற ஸ்நானத்தைச் செய்து, அது அவற்றினும் மேம்பட்டது. அதாவது-ஆகாயத்தில் இருக்கின்றவனாகவும் அஷ்டாக்ஷர மூர்த்தியாகவும் செந்தாமரைக் கண்ணனாய் ப்ரபுவான பகவானை ஸ்மரித்து- 
அவன் திருவடித் தாமரையினின்றும் ப்ரவாஹம் உண் டாகித்தன் சிரஸ்ஸில் விழுகிறதாகவும் அது சிரஸ்ஸிலுள்ள ப்ரும்மரந்த்ரம் வழியாகத் தன் சரீரத்திற்குள் புகுவதாகவும் சிந்திப்பது. 
तया संक्षालयेत् सर्वमन्तर्बाह्य गतं मलम् । 
I AG: புÀ 11 72 || 
தயா ஸங்க்ஷாளயேத் ஸர்வம் அந்தர் பாஹ்யம் 
கதம் மலம்] தத்க்ஷணாத் விரஜா மந்த்ரை: ஜா த: ஸ்படிக ஸந்நிப: 
வ.4 
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அந்த தாரையினால் உள்ளே இருக்கிறதும் வெளியி லுள்ளதுமான அழுக்கையெல்லாம் அலம்புவதாக நினைப்பது. அதே 
க்ஷணத்தில் அழுக்கற்றவனாய் (ரஜோகுணமற்ற வனாய்) ஸ்படிகத்திற்கு ஈடான பளபளப்பை அடைந்தவனா கிறான். (அந்த: கதம் பாஹ்யம் என அந்வயம்) 
[:]:- 
धृतोर्ध्वपुण्डो देवर्षीन् पितन् संतप्य मन्त्रतः । 4: q4 
(ஸந்த்யோபாஸனாதி விதி] 
த்ருதோர்த்வபுண்ட்ரோ தேவர்ஷீந் 
|| 78 || 
பித்ரூந் ஸந்தர்ப்ய மந்த்ரத: | ப்ரயத: பரயா பக்த்யா ஸ்வகர்மாராத்யம் அச்யுதம் || 
திருமண்காப்பை தரித்தவனாய் தேவர்களையும் ரிஷிகளை யும் பித்ருக்களையும் குறித்து மந்த்ரங்களைக் கொண்டு (ஸ்நானாங்கமான) தர்ப்பணம் செய்து, (ஸ்நானத்திற்கு ஸாத்விக த்யாகம் செய்து) பரிசுத்தனாய் சிறந்த பக்தீயுடன் தன்னுடைய கர்மங்களால் ஆராதிக்கப்பட வேண்டியவனும் ஆச்ரிதர்களை விடாதவனும் 
सन्धातृत्वेन सर्वेषां सन्ध्येति परिकीर्तितम् । அரி 3: 
||74|| 
ஸந்தாத்ருத்வேந ஸர்வேஷாம் ஸந்த்யேதி 
பரிகீர்த்திதம் | 
மனஸா ஸ்மரந் 
ஆதித்ய மண்டலாந்த: ஸ்த்தம் ப்ரணம்ய 
ஸர்வ அனுகூலங்களையும் ஒன்று சேர்த்தருள்வதாலே 'ஸந்த்யை' என்று சொல்லப்பட்டவனுமான சூர்ய மண்டலத் திலிருக்கும் எம்பெருமானை நமஸ்கரித்து மனத்தால் நினைத்துக் கொண்டு (எப்படியென்றால்) 
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श्रुतिस्मृत्युदितं सर्व स्ववर्ण-स्वाश्रमोचितम् । फलाभिसन्धिरहितं परब्रह्माचनात्मकम् ॥ 75 ॥ ச்ருதிஸ்ம்ருத்யுநிதம் ஸர்வம் ஸ்வவர்ண- 
ஸ்வாச்ரமோசிதம் | பலாபிஸந்திரஹிதம் பரப்ரஹ்மார்ச்சநாத்மகம் || 
வேதங்களாலும் ஸ்ம்ருதிகளாலும் சொல்லப்பட்டதும் சு வர்ணத்திற்கும் தன் ஆச்ரமத்திற்கும் தகுந்ததுமான எல்லாச் செயலையும் பலத்தில் பற்றை விட்டு பரமாத்மாவின் 
ஆராதனமாக நினைத்துக் கொண்டு.. 
न्यस्य कर्तृत्व-भोक्तृत्वे स्वामित्वं च परात्मनि । नित्यनैमित्तिके: काम्यैः कर्मभिश्च எரிச: || 76 !! 
ந்யஸ்ய கர்த்ருத்வ -போக்த்ருத்வே 
11 
ஸ்வாமித்வம் ச பராத்மநி | நித்ய நைமித்திகை: காம்யை: கர்மபிஸ்ச ஸமந்வித: ! ......(அவற்றிற்கு) கர்த்தாவாயிருப்பதையும் பலாநுபவம் செய்கின்றவனாயிருப்பதையும் சேஷியாயிருப்பதையும் 
பரமாத்மாவினிடமே அர்ப்பணம் செய்து 
(இவ்வாறே ) நித்யங்களும் நைமித்திகங்களும் காம்யங்களுமான கார்யங் களோடு சேர்ந்தவனாய், (மந்த்ரப்ரோக்ஷணம் தொடங்கி) 
गायत्री जपपर्यन्तं मन्त्राचमन पूर्वकम् । 
सान्ध्यं कर्माखिलं साधु समाप्य च यथाविधि ॥ 77 ॥ 
காயத்ரீ ஜபபர்யந்தம் மந்த்ராசமன பூர்வகம் | ஸாந்த்யம் கர்மாகிலம் ஸாது ஸமாப்ய ச யதாவிதி I 
('ஸூர்யஸ்ச்ச' என்று தொடங்கிய மந்த்ரத்தால் ஆசமனம் முதலான (ஜலத்தில் செய்யும்) கார்யங்களை முன்னிட்டுக் கொண்டு, ஸ்த்தலத்தில் காயத்ரீஜபம் வரை விலான ப்ராதஸ் ஸந்த்யாகாலத்திய கார்யம் சாஸ்த்ரப்படி நன்றாக முடித்துக் கொண்டு- 
. 
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ततः स्वकर्मभोक्तारं आदित्यान्तरवस्थितम् । 
சச|| 78 | 
தத: ஸ்வகர்ம போக்தாரம் ஆதித்யாந்தரவஸ்த்திதம் | உபஸ்த்தாய ஸ்வகைர் மந்த்ரை: நாராயணமதந்த்ரித: ! 
ஜபத்திற்குப் பிறகு நாம் செய்யும் கர்மங்களின் பலத்தை அநுபவிக்கிறவனாய் சூரிய மண்டலத்தின் நடுவில் இருக்கிற வனுமான எம்பெருமானை அதற்குரிய மந்த்ரங்களால் சோம்ப லின்றித் துதித்து (அதாவது) சூர்யோபஸ்த் தானம் செய்து... 
ततः आधारशक्त्यादीन् तर्पयित्वा स्वनामभिः । சி-ன்: ரa: 
|| 79 || 
தத: ஆதார சக்த்யாதீந் தர்ப்பயித்வா ஸ்வ நாமபி: | நமோநதை ப்ரணவோபேதை:, நிஷ்பீட்ய 
ஸ்நானசாடிகரம் || 
பிறகு ஆதாரசக்தியாதி தர்ப்பணமும் (தேவ, ரிஷி, காண்டரிஷி, பித்ரு தர்ப்பணமும்) முதலில் ப்ரணவத்துடன் (ஓங்காரத்தோடு) கூடினதாகவும் 'நம:' சப்தத்தை முடிவில் உடையதாகவு மான அவரவர் பேரைக் கொண்டு தர்ப்பணம் செய்து, (அவிழ்த்து வைத்திருககும்) ஸ்நான சாடியை (மந்த்ரத்துடன் வஸ்த்ர நிஷ்பீடநம் செய்து) பிழிந்து விட்டு 
आवाहिताश्च गङ्गाद्याः तत्तन्मन्त्रगणं तथा । அத சச:ே || 80 
ஆவாஹிதாஸ்ச கங்காத்யா: தத்தந் மந்த்ரகணம் ததா | அநுக்ஞாப்ய ஸமாரோப்ப ஸ்வாத்மந்யேவ ஸமாஹிதா 
ஆவாஹனம் பண்ணப்பட்ட கங்கை முதலான நதிகளையும் அததன் மந்த்ரங்களையும் அநுமதி பெறுவித்து ஸாவதானமாக (மனஸ்ஸை செலுத்தி) தனக்குள்ளேயே சேர்த்துக் கொண்டதாக பாவித்து 
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ततः कुम्भं समादाय शुचिना पूर्व वारिणा । 4 A || 1 || 
தத: கும்பம் ஸமா தாய சுசிநா பூர்வ வாரிணா | ஹரேராராதனார்த்தாய மௌநீ நிய தமா நஸ: || 
பிறகு, பகவானுடைய ஆராதனத்திற்காக சுத்தமான எடுத்துவைக்கப்பட்ட தீர்த்தத்துடன் 
முன்னே குடத்தை எடுத்துக் கொண்டு 
மனத்தை உடையவனாய், 
கூடிய மௌனமாய் அடக்கின 
पाषण्डावेक्षणादीनि वर्जयन् यत्नतः पथि । 
ध्यायन् नारायणं देवं यागभूमिं समाश्रयेत् ॥ 82 ॥ 
பாஷண்டாவேக்ஷணாதீநி வர்ஜயந் யத்நத: பதி | த்யாயந் நாராயணம் தேவம் யாகபூமிம் ஸமாச்ரயேத் .......மார்க்கத்தில் ப்ரயத்ந பூர்வகமாக பாஷண்டிகளின் (விஷ்ணுபாரம்யம் கொள்ளாதவர்களின்) பார்வை, பேச்சு முதலானவற்றை விட்டவனாய், தேவனான 
நாராயணனை த்யானம் பண்ணிக் கொண்டே ஆராதனம் செய்யுமிடம் சேர வேண்டும். अग्निपरिचर्याविधिः- 
ततः प्रक्षाल्य चरणौ स्वाचान्तः सुसमाहितः । 
ब्रह्मचारी गृहस्थो वा वानप्रस्थोऽथवा यतिः ॥ 8१ ॥ 
[அக்நி பரிசர்யா விதி:] 
தத: ப்ரக்ஷால்ய சரணெள ஸ்வாசாந்தஸ் ஸுஸமாஹித!] ப்ரம்ஹசாரீக்ருஹஸ்தே வா வானப்ரஸ்தோஷதவா யதி:[ பிறகு கால்களை அலம்பிக் கொண்டு நன்றாக ஆசமனம் செய்து 
ஸாவதாநமாக, ப்ரும்மசாரியோ, க்ருஹஸ்த்தனோ. வாநப்ரஸ்த் தனோ, (ஸந்நியாஸியோ இதற்கு 87வது ச்லோகத் தில் அந்வயம்,) 
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स्ववर्ण-स्वाश्रमार्हेण विधिना श्रद्धयाऽन्वितः । 
பரிதி: ஈன்f: 184 | 
ஸ்வவர்ண ஸ்வாச்ரமார்ஹேண விதிநா 
ச்ரத்தயா அந்விதா | ஸமி தாஜ்யா தீயிர் த்ரவ்யை: மந்த்ரைரபி யதோதிதை:!! 
.. 
தன்னுடைய ப்ராம்மணாதி வர்ணத்திற்கும் ஆச்ரமத்திற்கும் தக்க முறைப் படி ச்ரத்தையோடு கூட சாஸ்த்ரத்தில் சொன்னபடியான ஸமித்து, நெய் முதலான த்ரவ்யங்களைக் கொண்டு மந்தரங்களைச் சொல்லி 
हुत्वाऽग्नीन् अग्निहोत्रादौ उक्तं कालमपि क्षिपन् । 
पराराधनरूपेण कृतेनैव स्वकर्कणा ॥ 85 ॥ 
ஹுத்வா அக்நீந் அக்நிஹோத்ராதௌ 
உக்தம் காலமபி க்ஷிபந் | பராராதன ரூபேண க்ருதேநைவ ஸ்வகர்மணா | 
அக்நிஹோத்ரம் முதலானவற்றில் அக்நிகளுக்கு 
ஹோமம் செய்து பரமாத்மாவின் ஆராதனமாகவே செய்யப் 
பட்டதான 
தன்னுடைய கர்மத்தினாலே, 
காலத்தைப் போக்குகின்றவனாய் 
कृते निष्कल्मषे शुद्धे स्वस्मिन् मनसि सुस्थिते । 
लब्धाधिकारो देवस्य ध्यानाचन जपादिषु ॥ 88 ॥ 
க்ருதே நிஷ்கல்மஷே சுத்தே 
அதற்குரிய 
ஸ்வஸ்மிந் மனஸி ஸுஸ்த்திதே | லப்தாதிகாரோ தேவஸ்ய த்யா நார்ச்சன ஜபாதிஷ|| 
பாபமில்லாததும், பரிசுத்தமாகச் செய்யப்பட்டதுமான தன் மனஸ்ஸு ஸ்வஸ்தமாக ( தன் வசமாக) இருக்கும் போது எம்பெருமானின் த்யானம், அர்ச்சனம், ஜபம் முதலான வற்றில் அதிகாரம் பெற்றவனாய் 
... 
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विनिष्क्रम्याग्निशालायाः गत्वा देवगृहं स्वकम् । 
अर्चयित्वा परात्मानं 
-Sqa || 7 || 
पत्त्रैः पुष्पैः फलैर्वापि पूजाकालोक्त वर्त्मना । 
केवलाञ्जलिना वापि विहितेन यथा तथा ॥ 88 ॥ 
விநிஷ்க்ரம்யாக்நிசாலாயா: கத்வா தேவ- 
க்ருஹம் ஸ்வகம் | அர்ச்சயித்வா பராத்மாநம் தேசகாலாத்யபேக்ஷயா 
பத்ரை: புஷ்பை: பலைர்வாபி பூஜாகாலோக்த வர்த்மநா | கேவலாஞ்ஜலிநா வாபி விஹிதேநயதா ததா || 
......அக்நி சாலையிலிருந்து வெளிப்பட்டுத் தன் (ஸாளக் ராம) திருவாராதனவிடத்திற்குச் சென்று தேசம், காலம், தன் தசை, முன் பின் கார்யம் முதலியவற்றிற்குத் தக்கபடி பகவானை..... 
துளஸி 
முதலிய இலைகளாலும் புஷ்பங்களாலும் பழங்களாலுமோ அஞ்ஜலி மட்டும் செய்தோ எப்படியோ முறைப்படி ஆராதித்து விட்டு, 
उपादानविधिः- 
- 
प्राप्ते चाहो द्वितीयांशे स्वास्त्रमन्त्रेण धर्मतः । 
अर्जयित्वाऽर्चनाद्रव्यं अशेषञ्च यथोदितम् ॥ 88 ॥ 
[உபாதான விதி:] 
ஸ்வாஸ்த்ரமந்த்ரேண தர்மத: | 
ப்ராப்தே சாஹ்நோ த்விதீயாம்சே 
அர்ஜயித்வாsர்சனாத்ரவ்யம் அசேஷஞ்ச யதோதிதம் || 
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பகலின் இரண்டாவதான உபாதாநகாலம் வந்த போது அஸ்த்ர மந்த்ரத்தைக் கொண்டு (தன் க்ருஹத்தில்) சாஸ்த்ரோக்தமான ஆராதனத்திற்காகச் ஸமஸ்தமான த்ரவ்யத்தை ஸம்பாதித்து... 
माध्यन्दिनकर्मविधिः- 
சொல்லப்பட்ட 
ततो माध्यन्दिन कर्म स्वोचितं श्रुतिचोदितम् । 
स्नानादि ब्रह्मयज्ञान्तं कृत्वाऽखिलमतन्द्रितः ॥ 90 ॥ 
[மாத்யந்தின கர்ம விதி:)- 
ததோ மாத்யந்தினம் கர்மஸ்வோசிதம் ச்ருதி சோதிதம் | ஸ்நானாதி ப்ரம்ஹயஜ்ஞாந்தம் க்ருத்வா அகிலம் 
அதந்த்ரித: 
பிறகு தனக்குத் தகுந்ததாய் வேதத்தில் விதிக்கப் பட்ட மத்யான்னம் செய்ய வேண்டியதான ஸ்நானம் முதல் ஸமஸ்த கார்யத்தையும் ப்ரம்ஹயஜ்ஞம் வரையிலான 
சோம்பலின்றிச் செய்து 
इज्यारम्भः- 
इज्याकाले तु संप्राप्ते हृष्टो देवगृहं गतः । 
प्रक्षाल्य पादौ पाणी च समाचम्य स्मरन् हरिम् ॥ 91 ॥ [இஜ்யாரம்ப:]- 
இஜ்யாகாலே து ஸம்ப்ராப்தே ஹ்ருஷ்டோ 
தேவக்ருஹம் கத: | ப்ரக்ஷள்ய பாதௌ பாணீ ச ஸமாசம்ய ஸ்மரந் ஹரிம் n இஜ்யைக்கு வேளை வந்தவுடன் மகிழ்ச்சியுடன் அர்ச்சா க்ருஹம் சென்று கால்களை சோதித்து இரண்டு ஆசமனம் செய்து பகவானை நினைத்துக் கொண்டு, 
33 
तत्क्षेत्राधीशमभ्यर्च्य स्वमन्त्रेणाच्युतं प्रभुम् । 
देवपूजागृहद्वारात् स्थित्वा बहिरदूरतः ॥ 92 ॥ 
தத்க்ஷேத்ராதீசம் அப்யர்ச்ய 
ஸ்வமந்த்ரேண அச்யுதம் ப்ரபும் | தேவ பூஜாக்ருஹத்வாராத் ஸ்த்தித்வா பஹிரதூரத: !! அந்த க்ஷேத்ரத்திற்கு அதிபதியான ப்ரபுவான எம் பெருமானை அர்ச்சித்து அர்ச்சா க்ருஹத்திற்கு அருகில் வெளி யில் நின்றுகொண்டு, 
चण्ड- प्रचण्डप्रमुखान् द्वास्स्थान् तदधिपानपि । प्रणम्याभ्यर्च्य गन्धाद्यैः याचित्वाऽऽत्मप्रवेशनम् ॥ 98 ॥ 
சண்டப்ரசண்டப்ரமுகான் த்வாஸ் ஸ்த்தான் 
ப்ரணம்ய அப்யர்ச்ய கந்தாத்யை: 
தததிபாந் அபி | 
யாசித்வாssத்ம ப்ரவேசகம் 
சண்டன் ப்ரசண்டன் முதலாக த்வாரபாலகர்களை - வாசலிலிருப்பவர்களை வணங்கி சந்தனாதிகளால் அர்ச்சித்து உள்ளே தனக்கு ப்ரவேசத்திற்கு அனுமதி கேட்டு, 
दत्ताभ्यनुज्ञस्तैश्वापि सदयैरवलोकनैः । 
- 
979: || 94 || पुष्पं देवगृहस्यान्तः प्रास्य दक्षिणपाणिना । तद्भयादपयातेषु दुष्टसत्त्वेषु तद्गृहात || 95 || 
தத் தாப்ய நுஜ்ஞஸ்தைச்சாபி ஸதயைரவலோகநை! | ப்ரவிசந் த்வாரபார்ச்வஸ்த்த! ஸ்வரஸ்த்ர மந்த்ரா- 
பிமந்த்ரிதம் புஷ்பம் தேவக்குஹஸ்யாந்த: ப்ராஸ்ய தக்ஷிண பாணிநா[ ததபயாத் அபயாதேஷு துஷ்டஸத்வேஷ 
வ. 5 
தத்க்குஹாத் 
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அவர்களுடைய கருணா கடாக்ஷங்களால் அனுஜ்ஞை 
பெற்றவனாய் புகுபவனாய் வாசப்படிபக்கத்திலிருப்பவனாய் தன் மந்த்ரம் அஸ்த்ர மந்த்ரமிவைகளால் மந்த்ரிக்கப் பெற்ற புஷ்பங்களை அர்ச்சா க்ருஹத்தினுள் வலக்கையால் இறைத்து அதனின்று அஞ்சி துஷ்ட ப்ராணிகள் அவ்வுள்ளினின்று அப் புறப்பட,பிறகு, 
प्रथमं दक्षिणं पादं विन्यस्यान्तः प्रविश्य च । प्रणिनंसुः परात्मानं भक्तिनिघ्नेन चेतसा ॥ 96 ॥ 
ப்ரதமம் தக்ஷிணம் பாதம் விந்யஸ்யாந்த: ப்ரவிச்ய ச | ப்ரணிநம்ஸு: பராத்மாநம் பக்திநிக்னேன சேதஸா | 
முதலில் வலக்காலை வைத்து உட்புகுந்து பக்திக்கு வசமான மனத்துடன் ப்ரணா மம் செய்ய விரும்பினவனாய், 
मनोबुद्धयभिमानेन सह न्यस्य धरातले । 
कूर्मवच्चतुरः पादान् शिरस्तत्रैव पश्चमम् ॥ 97 प्रदक्षिण समेतेन त्वेवंरूपेण याजकः । 
अष्टाङ्गेन प्रणामेन प्रणमेत् पुरुषोत्तमम् ॥ 98 ॥ 
|| 
மநோ புத்தி அபிமாநேந ஸஹ ந்யஸ்ய தராதலே | கூர்மவத் சதுர: பாதாந சிரஸ் தத்ரைவ பஞ்சமம் 11 ப்ரதக்ஷிண ஸமேதேந த்வேவம்ரூபேண யாஜக: அஷ்டாங்கேந ப்ரணாமேந ப்ரணமேத் புருஷோத்தமம் ! 
வி 
ततस्माज्य तं देशं गोमयेनोपलिप्य च । 
साक्षतानि च पुष्पाणि प्रकीर्य च समन्ततः ॥ 99 ॥ 
தத: ஸம்மார்ஜ்ய தம் தேசம் கோமயேநோபலிப்ப ச | ஸக்ஷதாநிச புஷ்பாணி ப்ரகீர்ய ச ஸமந்தத:!! 
பிறகு அந்த பூமியைப் பெருக்கி, துடைத்து அக்ஷதை புஷ்பம் இவற்றை எங்கும் இறைத்து 
கோமயத்தினால் 
धूपयित्वा बहुविधैः कर्पूरागरुचन्दनैः । 
[ன ரக:) 
दार्भ काष्ठमयं वापि सास्त्रच्छोटा भिवीक्षितम् (ते?)। நஞ்கச் சஈ: தீவு 
1 
: || 101 || 
தூபயித்வா பஹுவிதை; கர்ப்பூர அகரு சந்தநை! ] புரஸ்தாத் தேவதேவஸ்ய ஸம்ஸ்தீர்யா SSஸ நம் 
தார்ப்பம் காஷ்ட்டமயம் வாபி 
ஸாஸ்தரச் சோடாபிவீக்ஷிதம் | 
ஆத்மந: 
தத்ரைகாக்ரம் மந: க்ருத்வா யதசித்தேந் க்ரியக்ரிய; Ii 
கர்ப்பூரம், அகில், சந்தனம் முதலான தூபம் போட்டு உள்ளை மணமுள்ள தாக்கி, தேவதேவனுக்கு எதிரில் தனக்கு ஆஸனத்தை தர்ப்பத்தாலோ மரத்தாலோவானதை மனது, இதைச் செய்ய வேண்டுமென்கிற அத்யவஸாயம் பார்க்கப்பட்டதாக, 1 
அமைத்து அஸ்த்ர மந்த்ரத்துடன் விரலோசைப்படுத்தி ஆஸ்த்தை இவை மூன்றுடன், நான்கு கால்களையும் ஆமை லேயே நோக்குள்ள தாக்கி வேறுசிந்தனை இந்த்ரிய வியாபாரங் 
அதில், மனத்தை பதியவைக்குமா போலே கைகால்களை பூமியில் மடக்கிவைத்து தளெல்லாம் விட்டு, சீரஸ்ஸையும் பூமியில் வைத்து இப்படி எட்டு அங்கமுள்ள 
ஆராதனத்தி 
தான ப்ரணாமத்தினாலே ஆராதிக்கிறவன் வணங்க வேண்டும் இதற்கு மேலே 'ஆஸீநா' என்பதோடு அந்வயம். ப்ரதக்ஷிண மும் செய்ய வேண்டும். இப்படி ப்ரமா ணவசனம். 
36 
प्रवेश्यो भय जान्वन्तः खपाद (गुष्ठयोर्युगम् । 
दक्षिणोत्तरमासीनः स्वस्तिकेनाऽऽसनेन तु ॥ 102 || 
पद्मादिष्वासनेष्वेकमवलम्ब्येच्छयाऽथवा । 
அ|| 103 || 
ட்ரவேச்யோபய ஜாந்வந்த: 
ஸ்வபாதாங்குஷ்ட்டயோர் யுகம் | தக்ஷிணாத்தரமாஸீந: ஸ்வஸ்திகேநாssஸநேந்து !! பத்மாதிஷ்வாஸநேஷ்வேகம் அவலம்ப்யேச்சயாSதவா இதி ஸஞ்சிந்தயேத் பூர்வம் ஆரிராதயிஷுர் ஹரிம 
இரண்டு முழங்கால்களினுள் தன் கால்கட்டைவிரல்களை நுழைத்து ஸ்வஸ்திகமென்ற ஆஸநத்தினால் அல்லது இஷ்டப் படி பத்மாஸநாதிகளிலொன்றைக் கொண்டு உட்கார்ந்த வனாய் திருவாரா தனத்தில் விருப்பத்துடன் மேல் சொல்லுகிற படி சிந்திக்க வேண்டும். (104-107 சிந்தநாப்ரகாரம்) 
स्वसंकल्पपराधीन स्वरूपस्थितिवृत्तिना । 
खशेषकरूपेण खदेहेनाऽऽत्मनाऽमुना || 104 | 
ஸ்வஸங்கல்ப்ப பராதீ ந ஸ்வரூபஸ்த்திதி வ்ருத்திநா ஸ்வசே சதைகரூபேண ஸ்வதேஹேநாSSத்மநாS முநா 
தனது (பகவானின்) ஸங்கல்ப்பத்திற்கு அதீனமான ஸ்வரூபம் இருப்பு வியாபாரமெல்லாம் உடையனாய் தனக்கு சேஷமாயிருப்பதையே லக்ஷணமாகவுடையனாய் தேஹமான இவ் ஆத்மாவினாலும், 
தன் 
37 
खैरेव करणैः सर्वैः बुद्धिकर्मा मकैरपि । 
தன்: எனி 
105 
ஸ்வைரேவ கரணை: ஸர்வை: புத்திகர்மாத்மகைரபி | கந்தாதிபிஸ் ததா த்ரவ்யை: ஸ்வகீயைரேவ ஸம்ப்ரதி: 
ஜ்ஞானத்திற்கும் செயலுக்கும் ஸாதனங்களான தன் (அவ)னுடையவையான எல்லா கரணங்களாலும் தன (அவ) தேயான சந்தனாதி த்ரவ்யங்களாலும் இப்போது, 
सपत्नीकं ससचिव सद्वारपगणेश्वरम् । 
स्त्रयैव कृपया देवः श्रीपतिः पुरुषोत्तमः । 
ஸபத்நீகம் ஸஸசிவம் ஸத்வாரப கணேச்வரம் | ஸ்வயமேவ ஸ்வமாதமாநம அர்ச்சயதயபதிச்ய மாம் H ஸ்வயைவ க்ருபயா தேவ: ஸ்ரீபதி: புருஷோத்தம: | 
பிராட்டிகளோடும் சேஷாதிமந்த்ரிமார்களோடும் த்வார பாலகர்களோடும் கணாதிபதிகளோடும் கூடிய தன்னை தானே என்னைக்கொண்டு ஆராதித்துக்கொள்ளுகிறான் தனது தயையினால், ஸர்வேச்வரனும் புருஷோத்தமனுமான ஸ்ரீமந் நாராயணன் என்றவாறு- 
$AAJHqg+2€4 
|| 107 || 
तत्प्रेरितस्तदीयश्च तद्दत्तम तशक्तितः । 
ப: என் சரி: || 108 || तदत्तैरेव तद्द्रव्यैः तत्पूजां करवाण्यहम् । 
| 109 |